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MODELOS   MODELS

55-STA / 55-STD S50-D50 F50-D50 F30-D50 F50-D69 F30-D69 F41-D69 F31-D69

Caudal
Flow

l/h 1.5 4 8 12 24 40 60

gph 0.40 1.05 2.10 3.15 6.30 10.50 15.80

Presión máx.
Pressure max.

Bar 16 12 8 7 5 3 2

psi 232 174 116 100 72 44 29

Rango de ajuste
Turndown ratio 1:3000 1:3000 1:3000 1:3000 1:3000 1:3000 1:3000

Carrera
Stroke mm 2 2 2 2 2 4.5 4.5

Ciclos/min.
Strokes/min. 50 95 150 85 164 113 164

MONOFÁSICA
SINGLE PHASE

100-250 VAC (50/60Hz) / 24 VDC 
100-250 VAC (50/60Hz) / 24 VDC

MEMBRANA
DIAPHRAGM

PTFE
PTFE

VÁLVULAS (CUERPO)
VALVES (BODY)

PP / PVDF / INOX 
PP / PVDF / SS

POTENCIA
POWER

32 W 
32 W

CILINDRO
CYLINDER

PP / PVDF / INOX 
PP / PVDF / SS
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Caudal de dosificación 
desde 3 a 1200 l/h

Dosing flow from 3 l/h (0,8 GPH)
to 1200 l/h (317 GPH)

DOSING  PUMPS

ADVANCED CONTROL DOSING PUMPSBOMBAS DOSIFICADORAS CONTROL AVANZADO

Smart and highly 
efficient dosing

Dosificación inteligente
y de alta eficiencia 

Alta resistencia química

High chemical resistance DOSTEC AC
ADVANCED CONTROL

Bomba dosificadora de pistón y membrana
Diaphragm and piston dosing pump
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 2
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reg

Las bombas Dostec AC disponen de diferentes modos 

remotamente desde una central de control, SCADA, etc.  

Aplicaciones:
             Tratamiento de aguas

                Procesos industriales
                Industria química
                Industria papelera
                Agricultura

Diaphragm and piston dosing pumps with advanced 

regulation.

modes to be remotely controlled and supervised from a 
control center,  SCADA system, etc.

Applications:
                Water treatment

       Industrial processes
       Chemical industry
       Pulp & paper
       Agriculture   

DOSTEC AC BOMBA DOSIFICADORA CONTROL AVANZADO

• Analogue control (0/4-20mA)
• Proportional pulse control
• Batch dosing control
• ModBus supervisory control
•

•      Control anológico (0/4-20mA)
• Control proporcional por pulsos
•
•      ModBus supervisión y control
• Control manual del caudal

MODOS DE FUNCIONAMIENTO
OPERATING MODES

PTFE
PTFE

PEUAPM / CERÁMICO
PEUHMW / CERAMIC

(CUERPO)
PP / PVDF / SS
PP / PVDF / INOX

CURVA DE DOSIFICACIÓN ESTÁNDAR STANDARD DOSING GRAPHIC

(LP) IMPULSIÓN BAJA PULSACIÓN (LP) LOW PULSATION DISCHARGE

(SS) ASPIRACIÓN LENTA (SS) SLOW SUCTION

(LF) BAJO CAUDAL (LF) LOW FLOW

• Level sensor 
• Diaphragm leakage detector
• Pressure sensor
• Flow failure detector
• Temperature sensor

• Sensor de nivel
• Detector rotura de membrana
• Sensor de presión
• Detector de fallo de caudal
• Sensor de temperatura

DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD ADICIONALES
ADDITIONAL SAFETY DEVICES

• Remote activation (on/off)
• Test function
• Flow calibration 
• Low Pulsation discharge function (LP),

• Slow Suction function (SS) for high 
viscosity products

• Low Flow function (LF)

• Activación remota (on/off)
• Función de test
• Calibración del caudal
• Función de  caudal continuo con impulsión

de  bajo efecto pulsante (LP)
• Función aspiración lenta  para productos 

viscosos (SS)
•      

FUNCIONES DE DOSIFICACIÓN AVANZADAS
ADVANCED DOSING FUNCTIONS

ENTRADAS / SALIDAS Y COMUNICACIONES
INPUTS / OUTPUTS AND COMMUNICATIONS

•  Analogue input 0/4-20mA
•  External pulse input
•  Remote on/off input
•  Level sensor input (pre-empty)
•  Level sensor input (empty)
•  Leakage detector input
•  Flow detector input
•  Pressure sensor input
•  Serial port RS-485 ModBus
•  4-20mA output for register and

monitoring
•  Pulse output for register, monitoring 
        and 2nd pump control
•  Alarm output (relay)
•  Level alarm output (relay)

Am02-4/0 acigólana adartnE •
•  Entada de pulsos externa
•  Entrada activación remota (on/off)
•  Entrada sensor de nivel (pre-aviso)
•  Entrada sensor de nivel (alarma)
•  Entrada detector de fugas
•  Entrada detector de caudal
•  Entrada sensor de presión
•  Puerto serie RS-485 ModBus
•  Salida registro y monitorización

4-20mA
•  Salida registro,monitorización y control

de segunda bomba por pulsos
•  Salida de alarma (relé)
•  Salida de alarma de nivel (relé)

PP / PVDF / SS
PP / PVDF / INOX

FUNCIONES DE DOSIFICACIÓN AVANZADAS ADVANCED DOSING FUNCTIONS

C i c l o  d e  i m p u l s i ó n  d e  b a j o  e f e c t o  p u l s a n t e
p a r a  o b t e n e r  u n  c a u d a l  d o s i f i c a d o  
c o n t i n u o  

L o w  p u l s a t i n g  d i s c h a r g e  c y c l e  f o r  
a  c o n t i n u o u s  d o s i n g  f l o w

C i c l o  d e  a s p i r a c i ó n  l e n t a  p a r a  
f a c i l i t a r  l a  d o s i f i c a c i ó n  d e  f l u i d o s  v i s c o s o s

S l o w  s u c t i o n  c y c l e  f o r  a  r e l i a b l e
d o s i n g  f o r  h i g h  v i s c o s i t y  f l u i d s

C i c l o  d e  i m p u l s i ó n  d i s c o n t i n u o  p a r a  
c a u d a l e s  d e  d o s i f i c a c i ó n  e x t r e m a d a m e n t e  
b a j o

D i s c o n t i n u o u s  d i s c h a r g e  c y c l e  f o r  
e x t r e m e l y  l o w  d o s i n g  f l o w

73-AC3D44-D163__X              1044         276 5             73

73-AC3D43-D163__X               624           165 7            102

73-AC3D43-D142__X               498           132 10           145

73-AC3D42-D142__X               373            99 10           145

73-AC2D43-D115__M              301            79 5            72

73-AC2D42-D115__M              251            66 5            72

73-AC3D33-D142__X               249            66 10           145 

73-AC2D43-D95__M                173            45,6 8            116

73-AC2D42-D95__M                144            38 8            116

73-AC2D43-D69__M                 83             22 10           145

73-AC2D42-D69__M                 68             18 10           145

73-AC2D41-D69__L                 38             9,6 15           217

73-AC2D31-D69__L                 19               5 15           217

73-AC2D21-D69__L                 11,4            3 15           217

73-AC2D11-D69__L 6,5           1,7 15           217

73-AC3P44-P110__X              1200          317 5,5           80

73-AC3P44-P95__X                 900           238 7,5          109

73-AC3P44-P77__X                 600           159 11            160

73-AC2P44-P77__M                600           159 4,5            65

73-AC3P43-P77__M                400           106 12           174

73-AC2P44-P61__M                360            95 7            102

73-AC2P44-P49__M                240            63,4 11           160 

73-AC2P44-P34__M                120            31,7   15           217

73-AC2P44-P24__M                 60             16 15           217

73-AC2P34-P24__L 30             7,9 15           217

73-AC2P33-P24__L                 15               4  15           217

73-AC2P14-P24__L                 10,5           2,8 15           217

73-AC2P13-P24__L 6              1,6 15           217

73-AC2P11-P24__L 3              0,8 15           217

ADVANCED CONTROL DOSING PUMP



DOSTEC
DOSING PUMP
BOMBA DOSIFICADORA

POMPE DOSEUSE

Diaphragm and piston dosing pump 
Bomba dosificadora de pistón y membrana 

Pompe doseuse à piston et membrane

FÁCIL INSTALACIÓN EASY INSTALLATION        INSTALLATION FACILE

Alta resistencia química

High chemical resistance

Caudal de dosificación
regulable de 0 a 100%

Dosing flow is adjustable from
0% to 100%

Le débit de dosage peut être
réglé de 0% a 100%

Grande résistance chimique

Dosing flow from 2,5 l/h (0,6 GPH)
to 1200 l/h (317 GPH)

Débit d'injection de 2,5 l/h
jusqu' à 1200 l/h 

Caudal de dosificación
desde 2,5 a 1200 l/h



DIAPHRAGM DOSING PUMP 
BOMBA DOSIFICADORA DE MEMBRANA

POMPE DOSEUSE À MEMBRANE

DESCRIPCIÓN

DESCRIPTION
DESCRIPTION

CORRIENTE ELÉCTRICA

COURANT ÉLECTRIQUE
ELECTRIC CURRENT

ESQUEMA DE INSTALACIÓN

SCHEMA D'INSTALLATION
INSTALLATION DIAGRAMDOSTEC

Bombas dosificadoras de pistón, desplazamiento 
positivo para la dosificación de productos químicos 
con alto rendimiento y precisión. Están fabricadas 
en materiales compatibles con la mayoría de 
procesos donde se tiene que dosificar un producto a 
una red hidráulica o un depósito tales como: 
Industria alimentaria, textil, química, tratamiento de 
aguas, agricultura, etc.

Piston dosing pumps with positive displacement for 
dosing chemical products with a high yield rate and 
precision. they are made with materials which are 
compatible with most processes where a products 
must be dosed into a hydraulic network or into a 
deposit, as for the alimentary, textile, chemical 
industries, for water treatments, agriculture, etc.  

Pompes doseuses à piston à déssplacement positif 
pour le dosage de produits chimiques à rendement et 
précision élevés. Elles sont fabriquées en matériaux 
compatibles avec la populart de procédés où il faut 
doser un produit pour un réseau hydraulique ou pour 
réservoir, dans l’industrie alimentaire, textile, chimique, 
le traitement des eaux, l’agriculture, etc.  

Diaphragm dosing pumps with positive displacement 
for dosing chemical products with a high yield rate and 
precision. they are made with materials which are 
compatible with most processes where a products 
must be dosed into a hydraulic network or into a 
deposit, as for the alimentary, textile, chemical 
industries, for water treatments, agriculture, etc.  

Pompes doseuses à membrane à déssplacement 
positif pour le dosage de produits chimiques à 
rendement et précision élevés. Elles sont fabriquées 
en matériaux compatibles avec la populart de 
procédés où il faut doser un produit pour un réseau 
hydraulique ou pour réservoir, dans l’industrie 
alimentaire, textile, chimique, le traitement des eaux, 
l’agriculture, etc.  

Bombas dosificadoras de membrana, desplaza-
miento positivo para la dosificación de productos 
químicos con alto rendimiento y precisión. Están 
fabricadas en materiales compatibles con la 
mayoría de procesos donde se tiene que dosificar un 
producto a una red hidráulica o un depósito tales 
como: Industria alimentaria, textil, química, 
tratamiento de aguas, agricultura, etc.

ELECTRIC

MEDIDAS

MESURES
SIZES

PISTON DOSING PUMP 
BOMBA DOSIFICADORA DE PISTÓN

POMPE DOSEUSE À PISTON

DESCRIPCIÓN

DESCRIPTION
DESCRIPTIONDOSTEC

MEDIDAS

MESURES
SIZES

MEDIDAS

MESURES
SIZES

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TECHNICAL FEATURES
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

PISTÓN MEMBRANA

CAUDAL
FLOW
DÉBIT

PRESIÓN
PRESSURE
PRESSION

MODELO 
MODEL
MODELE

TRIFÁSICA
THREE-PHASE
TRIPHASIQUE

230/400 V       50Hz
230/460 V       60Hz

230 V              50Hz
115/230 V       60Hz

0.37 KW (0.5 Hp)
0.75 KW (1 Hp)

MONOFÁSICA
SINGLE-PHASE
MONOPHASIQUE

POTENCIA
POWER
PUISSANCE

PISTÓN
PISTON
PISTON

PEUAPM / CERÁMICO
PEUAPM / CERAMIC
PEUAPM / CÉRAMIQUE

MEMBRANA
DIAPHRAGM
MEMBRANE

CILINDRO
CYLINDER
CYLINDRE

VÁLVULAS (CUERPO)
VALVES (BODY)
CLAPET (CORPS)

VÁLVULAS (BOLA)
VALVES (BALL)
CLAPET (BOULE)

PTFE
PTFE
PTFE

PP / PVDF / INOX
PP / PVDF / SS
PP / PVDF / INOX

PP / PVDF / INOX
PP / PVDF / SS
PP / PVDF / INOX

VIDRIO / VIDRIO BOROSILICATO
GLASS / BOROSILICATE GLASS
VERRE / VERRE BOROSILICATE

CAUDAL
FLOW
DÉBIT

PRESIÓN
PRESSURE
PRESSION

L/H    /    GPH BAR    /    PSI L/H    /    GPH BAR    /    PSI



1E 
DOSING PUMPS 

Caudal de dosificación 
regulable de 0% a 100% 

Dosing flow is adjustable 
from 0% to 100% 

Le débil de dosage peut 
etre réglé de 0% a 100% 

á. .
TUVRhAlnl!nd 

Mrmagement 
S11stem 
ISO 9001:2008 

Presión hasta 12 bar - 17 4 psi 
Alta precisión 

Pressure to 12 bar -174 psi 
High accuracy 

Présion jusqu'a 12 bar -174 psi 
Haute présicion 

Caudales desde 207 Uh (55 gph) 
hasta 2508 (662 gph) 

Dosing flow from 207 Uh (55 gph) 
to 2508 Uh (662 gph) 

Débits de 207 Uh (55 gph) 
jusqu'a 2508 Uh (662 gph) 

OClSS DOSING PUMPS POMPES DOSEUSES DE PROCESS 

ITC S.L / Mar Adriatic 1 - P.I. Torre del Rector/ P.D. Box 60 / Sta. Perpetua de Mda. / Barcelona. Spain / Tel (+34) 93 544 30 40 / Fax (+34) 93 544 31 61 / e-mail: itc@itc.es / http,//www.itc.es 
ITC- Sevilla/ P.I. Pibo / Avda. Mairena de Aljarafe s.n. / 41110 Bollullos de la Mitación (Sevilla)/ Tel. 955 692 249 Fax. 955 776 889 

INJECTIDN TECHNICAL CONTROL lnc. / 7695 N.Palme Ave. Ste. 115 / P.D.Box, 27991FRESND (CA) 93729-7991 / Phone: 1 800 555 8013 / FaX: 559 261 4026 / e-maiUertic@ferlic.com / http://www.fertic.com 

EFR 
BOMBA DOSIFICADORA 
DOSING PUMP 
POMPE DOSEUSE 

Bomba dosificadora de pistón y membrana 
Diaphragm and pistan dosing pump 
Pompe doseuse á pistan el membrane 

-
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D O S I N G  P U M P S  







ELECTRIC 

MULTIFERTIC 

MULTIFERTIC 

BOMBA DOSIFICADORA DE PISTÓN 
PISTON OOSING PUMP 
POMPE DOSEUSE A PISTON 

BOMBA DOSIFICADORA DE MEMBRANA 
DIAPHRAGM DOSING PUMP 
POMPE DOSEUSE A MEMBRANE 

DESCRIPCIÓN 
DESCRIPTION 
DESCRIPTION 

Bombas dosificadoras de pistón. modulares. de 
inyección independiente mediante el sistema de 
retorno positivo exclusivo de ITC. En un mismo 
dosificador se puede acoplar hasta cuatro módulos de 
inyección para la dosificación de distintos productos o 
para incrementar el caudal de inyección. 

Modular piston dosing pumps. with independent 
injection by means of positive return system exclusive 
to ITC. In the same injector can be connected up to four 
injection modules to inject severa! products or to 
increase the injection flow. 

Pompes doseuses a piston. modulaires. avec dosage 
indépendant au moyen du systeme de retour positif 
exclusif a ITC. Dans le meme injecteur on peut 
accoupler jusqu'a quatre modules d'injection pour 
dosser différents produits ou pour augmenter le débil 
d'injection. 

DESCRIPCIÓN 
DESCRIPTION 
DESCRIPTION 

Bombas dosificadoras de membrana. modulares. de 
inyección independiente mediante el sistema de 
retorno positivo exclusivo de ITC. En un mismo 
dosificador se puede acoplar hasta cuatro módulos de 
inyección para la dosificación de distintos productos o 
para incrementar el caudal de inyección. 

Modular diaphragm dosing pumps. with independent 
injection by means of positive return system exclusive 
to ITC. In the same injector can be connected up to four 
injection modules to inject severa! products or to 
increasethe injection flow. 

Pompes doseuses a membrane, modulaires. avec 
dosage indépendant au moyen du systeme de retour 
positif exclusif a ITC. Dans le meme injecteur on peut 
accoupler jusqu'a quatre modules d'injection pour 
dosser différents produits ou pour augmenter le débil 
d'injection. 

BOMBAS DOSIFICADORAS MODULARES 
MODULAR DOSING PUMPS 
POMPES DOSEUSES MODULAIRES 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 
TECHNICAL FEATURES 
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

MODELO 
MODEL 
MODELE 

••. :j PISTON 
62-A21-BP5 M 
62-A21-BP3 M 
62-A21-BP2 M 
62-A21-BP1 M 
62-A21-BPO M 
62-A 11-BQO M 

MODELO 
MODEL 
MODtLE 

{j MEMBRANA 
62-A21-BD3_M 
62-A21-BD2 M 
62-A21-8D1 M 
62-A21-BDO M 
62-A11-BFO M 

MEDIDAS 
SIZES 
MESURES 

376 
14.8 

1
154 
6.1 

1mm in l  

MÓDULO 

CAUDAL 
FLOW 
DÉBIT 
50 Hz L/H / GPH 

500 132 
300 79 
200 53 
100 26 
50 13 
25 6,6 

CAUDAL 
FLOW 
DÉBIT 
50 Hz L/H / GPH 

247-300 65-79 
160-200 43.5-52,8 
86-100 22,7-26.4 
37-50 9,8-13,2 
18,5-25 4.9-6.6 

255 10 

PESO 

CAUDAL 
FLOW 
DÉBIT 

60 Hz L/H / GPH 
600 159 
360 95 
240 63 
120 32 
60 16 
30 8 

CAUDAL 
FLOW 
DÉBIT 

60 Hz L/H / GPH 
296-360 78-95 
192-240 51-63 
103-120 27-32 
44,5-60 12-16 
21.6-30 6-8 

MODULE WEIGHT MODULE POIDS 
12 Kg (26.Slbl 

2 14.5 Kg (321b) 
3 17 Kg (37.61b) 
4 19,5 Kg (431b) 

CORRIENTE ELÉCTRICA 
ELECTRIC CURRENT 
COURANT ÉLECTRIDUE 

PRESION TRIFÁSICA 230/400 V SO Hz PRESSURE 
PRESSION THREE-PHASE 230/460 V 60Hz 

TRIPHASIQUE 
BAR / PSI MONOFÁSICA 230V SO Hz 
3 43 SINGLEPHASE 115/230 V 60Hz 
5 72 MONOPHASIQUE 
8 116 DC 12V DC 
15 217 POTENCIA 12V DC 110W 15 217 
15 217 

POWER 0,35KW (0.5Hpl PUISSANCE 

PISTÓN PEHMW / CERÁMICO 
PISTON PEHMW / CERAMIC 
PISTON PEHMW / CÉRAMIQUE 

PRESION 
PRESSURE MEMBRANA PTFE 
PRESSION DIAPHRAGM PTFE 

MEMBRANE PTFE 
BAR / PSI 
4 58 CILINDRO PP / PVDF / AISI 316 

CYLINDER PP / PVDF/ AISI 316 
6 87 CYLINDRE PP / PVDF/AISl316 
10 145 COLLARINES FPM 10 145 SEALS FPM 
10 145 JOINTS A LtvRE FPM 

266 
266 376 10.5 
10.5 14.8 

110 
110 4.3 
4.3 

1/h 
50-100 154 6.1 213 8.4 1mm in l  

200 184 7.2 218 8.6 zoo 7.9 300 204 8 218 8.6 

182 
7.2 

100 4 100 4 100 4 106 4.1 





DIMENSIONS

DIMENSIONES

A
B
C

Ø PISTON
 P8       P13       P22      P32      P40

285      285       300       300       345       
142      142       146       151       240       
135      135       150       150       183       

mm
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